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Annotatsiya: Ushbu magolada o ‘zbek tilida so ‘zlashuvchi jamoalarda mavjud
bo ‘Igan lingvistik tafovutlar, xususan, shevalar va kod-almashuv holatlari etnik va

madaniy o zlik belgisi sifatida qanday xizmat qilishi o ‘rganiladi. Kundalik nutq
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namunalarini tahlil gilish orgali tilning ijtimoiy muhitda guruhga mansublik va

shaxsiy o ‘zlikni ifodalashdagi o ‘rni yoritiladi.

Kalit so‘zlar:O zbek shevalari, kod-almashuv, etnik o ‘zlik, sotsiolingvistika, til

tafovutlari, madaniy ifoda, lingvistik belgi, kundalik nutq
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Mazucmpanm
V3bexckuu eocyoapcmeennvlli yHUgepcumen Mupogulx s3b1K08

Annomayun. B oannou cmamve paccmampusaomcs A3vbIKo8ble 8apuayuul, 8
yacmHocmu  OualeKkmsl U NPAKMuKa KOO-CUMYUHea Ccpeou  V30EeKOA3bIUHbIX
coobujecms, Kak mMapkepvl SMHUYECKOU U KYIbMYPHOU UOeHMUYHOCIU. AHanu3upys
00pasyvl N08CEOHEBHOU peylUl, UCCTe008aHUe NOOYEPKUBAET POJIb A3bIKA 6 8bIPANCEHUU
2PYNNOBOU NPUHAONEHCHOCMU U UHOUBUOVALbHOU UOEHMUYHOCIU 6 pPAa3TUYHbIX

COYUANIbHbIX KOHMeEKcmax.

Knrouesvie cnoea: Yszbexckue oOuanexmol, KOO-CEUMYUHS, IDMHUYECKAS
UOCHMUYHOCb,  COYUOTIUHSBUCTUKA, — S3bIKOBAs.  SAPUAMUBHOCb,  KYIbMYPHOE

6blpa9fceHue, JUH2BUCMUYEeCKUEe Mapkepbl, I’lOGCé()HéGHa}Z pe%
Introduction

Language serves as a fundamental medium through which individuals express
their identities and navigate social landscapes. In multilingual societies like
Uzbekistan, linguistic practices such as dialect usage and code-switching are not

merely communicative tools but also significant markers of ethnic and cultural identity.
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This article examines how Uzbek dialects and code-switching behaviors function as

indicators of ethnic identity among Uzbek-speaking communities.
Uzbek Dialects and Ethnic Identity

Uzbekistan is characterized by a rich tapestry of dialects, each associated with
specific regions and communities. Dialects such as Tashkent, Samarkand, and
Khorezmian exhibit distinct phonological, lexical, and syntactic features. For instance,
the Khorezmian dialect is noted for its unique vocabulary and pronunciation, which
can be challenging for speakers of other Uzbek dialects to comprehend. This linguistic
distinctiveness fosters a strong sense of regional identity among Khorezmian speakers,
reinforcing intra-group solidarity and delineating boundaries from other Uzbek-

speaking groups.
Code-Switching in Everyday Speech

Code-switching, the practice of alternating between languages within a
conversation, is prevalent in Uzbekistan, particularly between Uzbek and Russian. This
phenomenon is influenced by various factors, including the speaker's age, education,
social context, and the topic of discussion. Research indicates that code-switching
serves multiple functions: it facilitates communication in multilingual settings, allows
for the expression of nuanced meanings, and serves as a tool for identity negotiation.
For example, younger generations may switch to Russian when discussing academic
or technical subjects, reflecting the language's historical association with education and

science.
Sociolinguistic Implications

The interplay between dialect usage and code-switching in Uzbekistan reflects
broader sociolinguistic dynamics. These linguistic practices are not random but are
strategically employed to signal group membership, assert cultural identity, and

navigate social hierarchies. In professional settings, code-switching to Russian may
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convey formality and competence, while the use of regional dialects in informal

contexts reinforces communal bonds and shared heritage.
Conclusion

The use of Uzbek dialects and code-switching practices are integral to the
construction and expression of ethnic identity among Uzbek-speaking communities.
These linguistic behaviors are deeply embedded in the social fabric of Uzbekistan,
reflecting historical influences, regional affiliations, and cultural values.
Understanding these practices provides valuable insights into the complex ways

language functions as a marker of identity in multilingual societies.
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